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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ২৩৩২ [আজািতক নাারঃ ১০৫৯]

১৩। যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৪৬. ইসলােমর িত আকৃ করার জন মুয়ািফােত কুলুবেক দান করা এবং দৃঢ় ঈমােনর অিধকারীেক না

দয়া সে

باب اعطَاء الْمولَّفَة قُلُوبهم علَ الاسلام وتَصبرِ من قَوِي ايمانُه ‏

আরবী

حدَّثَنَا عبيدُ اله بن معاذٍ، وحامدُ بن عمر، ومحمدُ بن عبدِ الاعلَ، قَال ابن معاذٍ حدَّثَنَا

الْمعتَمر بن سلَيمانَ، عن ابِيه، قَال حدَّثَن السميطُ، عن انَسِ بن مالكٍ، قَال افْتَتَحنَا

مةَ ثُم انَّا غَزونَا حنَينًا فَجاء الْمشْرِكونَ بِاحسن صفُوفٍ رايت ‐ قَال ‐ فَصفَّتِ

الْخَيل ثُم صفَّتِ الْمقَاتلَةُ ثُم صفَّتِ النّساء من وراء ذَلكَ ثُم صفَّتِ الْغَنَم ثُم صفَّتِ

النَّعم ‐ قَال ‐ ونَحن بشَر كثير قَدْ بلَغْنَا ستَّةَ آلافٍ وعلَ مجنّبة خَيلنَا خَالدُ بن الْوليدِ

‐ قَال ‐ فَجعلَت خَيلُنَا تَلْوِي خَلْف ظُهورِنَا فَلَم نَلْبث انِ انْشَفَت خَيلُنَا وفَرتِ

الاعراب ومن نَعلَم من النَّاسِ ‐ قَال ‐ فَنَادى رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يا

لَلْمهاجِرِين يا لَلْمهاجِرِين ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ يا لَلانْصارِ يا لَلانْصارِ ‏"‏ ‏.‏ قَال قَال انَس هذَا

حدِيث عمية ‏.‏ قَال قُلْنَا لَبيكَ يا رسول اله ‐ قَال ‐ فَتَقَدَّم رسول اله صل اله عليه

ثُم الكَ الْمنَا ذَلضفَقَب ‐ قَال ‐ هال مهمزه َّتح منَاهتَيا ام هال مفَاي ‐ وسلم ‐ قَال

لعفَج ‐ لْنَا ‐ قَالةَ فَنَزم َلنَا اعجر لَةً ثُملَي ينعبرا منَاهراصفِ فَحالطَّائ َلانْطَلَقْنَا ا

رسول اله صل اله عليه وسلم يعط الرجل الْماىةَ من الابِل ‏.‏ ثُم ذَكر باق الْحدِيثِ

كنَحوِ حدِيثِ قَتَادةَ وابِ التَّياح وهشَام بن زَيدٍ ‏.‏

বাংলা

২৩৩২-(১৩৬/...) উবায়দুাহ ইবনু মু’আয, হািমদ ইবনু উমার ও মুহাাদ ইবনু আবদুল আ’লা (রহঃ) ......

আনাস ইবনু মািলক (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা মাহ (মা) িবজয় করার পর নায়েনর যু

করলাম। আিম দেখিছ এ যুে মুশিরকরা অত সুশৃল ও সুিবনভােব কাতারবী হেয়িছল। এেদর থম
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সািরেত অােরাহীগণ, তারপর পদািতকগণ, এেদর িপছেন ী লােকরা যথােম বকরী অনান গবািদ পেলা

সািরব হেয়িছল। বণনাকারী বেলন, আমরা সংখায় অেনক লাক িছলাম। আমােদর সংখা ায় ছয় হাজার

পৗেছ িছল। আমােদর একিদেক খািলদ ইবনু ওয়ালীদ (রািযঃ) আমােদর অােরাহী বািহনীর অিধনায়ক িছেলন।

যুের এক পযােয় আমােদর ঘাড়া িপছু হটেত লাগল। এমনিক আমরা িটেক থাকেত পারিছলাম না। বদুঈনরা

পালােত  করল। আমার জানা মেত আেরা িকছু লাক পািলেয় গল। তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম থম মুহািজরেদর ধমক িদেয় ডাকেলন, হ মুহািজরগণ! হ মুহািজরগণ! অতঃপর আনসারেদর ধমক

িদেয় বলেলন, হ আনসারগণ! হ আনসারগণ! আনসার (রািযঃ) বেলন, এ হাদীস আমার িনকট লাক বণনা

কেরেছন অথবা িতিন বেলেছন, আমার চাচা বণনা কেরেছন।

রাবী বেলন, আমরা তার ডােক সাড়া িদেয় বললাম, "হ আাহর রসূল! আমরা আপনার সােথই আিছ। অতঃপর

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সামেন অসর হেলন। আনসার (রািযঃ) আেরা বেলন, আাহর শপথ

আমােদর পৗছার পূেবই আাহ তা’আলা তােদর পরািজত করেবন এবং আমরা তােদর সকল কার মাল হগত

করলাম। তারপর আমরা ািয়েফ গলাম। ািয়েফর অিধবাসীেদর চিশ িদন যাবৎ অবেরাধ কের রাখলাম,

অতঃপর আমরা মায় (মা) িফের আসলাম এবং অিভযান সমা করলাম। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম েতক বিেক একশিট কের উট িদেলন ও অতঃপর হাদীেসর বাকী অংশ কাতাদা, আবূ তাইয়াহ

ও িহমাম ইবনু যায়দ বিণত হাদীেসর অনুপ। (ইসলািমক ফাউেশন ২৩১০, ইসলামীক সার ২৩১১)

English

Anas b. Malik reported:
We conquered Mecca and then we went on an expedition to Hunain. The
polytheists came, forming themselves into the best rows that I have seen.
They first formed the rows of cavalry, then those of infantry, and then those
of women behind them. Then there were formed the rows of sheep and
goats and then of other animals. We were also people large in number, and
our (number) had reached six thousand. And on one side Khalid b. Walid was
in charge of the cavalry. And our horses at once turned back from our rear.
And we could hardly hold our own when our horses were exposed, and the
bedouins and the people whom we knew took to their heels. (Seeing this)
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) called thus: O emigrants, O emigrants. He then.
said: O Ansar, O Ansar. (Anas said: This hadith is transmitted by a group of
eminent persons.) We said: At thy beck and call are we, Messenger of Allah.
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then advanced and he (Anas) said: By Allah, we
had not yet reached them when Allah defeated them. and we took
possession of the wealth and we then marched towards Ta'if, and we
besieged them for forty nights. and then came back to Mecca and encamped
(at a place), and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) began to bestow a hundred
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camels upon each individual. The rest of the hadith is the same.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49418

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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